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UREDBA KOMISIJE (EZ) br. 68/2006 

od 16. siječnja 2006. 

o izmjeni Uredbe Vijeća (EZ) br. 2488/2000 o nastavku zamrzavanja financijskih sredstava u 
odnosu na g. Miloševića i s njim povezane osobe 

KOMISIJA EUROPSKIH ZAJEDNICA, 

uzimajući u obzir Ugovor o osnivanju Europske zajednice, 

uzimajući u obzir Uredbu Vijeća (EZ) br. 2488/2000 od 
10. studenoga 2000. o nastavku zamrzavanja financijskih sred
stava u odnosu na g. Miloševića i s njim povezane osobe ( 1 ), a 
posebno njezin članak 4. stavak 2. točku (c), 

budući da: 

(1) Prilog II. Uredbi (EZ) br. 2488/2000 navodi nadležna 
tijela koja imaju posebne funkcije u vezi s provedbom 
te Uredbe. 

(2) Njemačka, Nizozemska, Švedska i Ujedinjena Kraljevina 
zatražile su da se izmijene podaci o adresama njihovih 
nadležnih tijela, 

DONIJELA JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Prilog II. Uredbi (EZ) br. 2488/2000 mijenja se kako je odre 
đeno u Prilogu ovoj Uredbi. 

Članak 2. 

Ova Uredba stupa na snagu sljedećeg dana od dana objave u 
Službenom listu Europske unije. 

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 16. siječnja 2006. 

Za Komisiju 

Eneko LANDÁBURU 
Glavni direktor za vanjske odnose
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( 1 ) SL L 287, 14.11.2000., str. 19. Uredba kako je izmijenjena 
Uredbom Komisije (EZ) br. 1205/2001 (SL L 163. 20.6.2001., str. 
14.) i Akt o pristupanju 2004., Prilog II., odjeljak 20., točka 8. (SL 
L 236, 23.9.2003., str. 773).



PRILOG 

Prilog II. Uredbi (EZ) br. 2488/2000 mijenja se kako slijedi: 

1. Podaci o adresi pod naslovom „Njemačka” zamjenjuju se s: 

„Deutsche Bundesbank 
Servicezentrum Finanzsanktionen 
D-80281 München 
Tel.: (49-89) 28 89 38 00 
Faks: (49-89) 35 01 63 38 00” 

2. Podaci o adresi pod naslovom „Nizozemska” zamjenjuju se s: 

„Minister van Financiën 
Directie Financiële Markten, afdeling Integriteit 
Postbus 20201 
2500 EE Den Haag 
Nizozemska 
Telefon: (31-70) 342 8997 
Faks: (31-70) 342 7984” 

3. Podaci o adresi pod naslovom „Švedska” zamjenjuju se s: 

„Članak 2. stavak 2. 

Rikspolisstyrelsen 
Box 12256 
SE-102 26 Stockholm 
Tfn (46-8) 401 90 00 
Faks (46-8) 401 99 00 

Članak 3. 

Finansinspektionen 
Box 6750 
SE-113 85 Stockholm 
Tfn (46-8) 787 80 00 
Faks (46-8) 24 13 35 

Članak 4. stavak 3. 

Försäkringskassan 
SE-103 51 Stockholm 
Tfn (46-8) 786 90 00 
Faks (46-8) 411 27 89” 

4. Podaci o adresi pod naslovom „Ujedinjena Kraljevina” zamjenjuju se s: 

„Bank of England 
Sanctions Emergency Unit 
London EC2R 8AH 
Ujedinjena Kraljevina 
Tel. (44-207) 601 46 07 
Faks (44-207) 601 43 09 

HM Treasury 
International Financial Services 
Parliament Street 
London SW1P 3AG 
Ujedinjena Kraljevina 
Tel. (44-207) 207 55 50 
Faks (44-207) 207 43 65 

For Gibraltar: 

Ernest Montado 
Chief Secretary 
Government Secretariat 
Br. 6 Convent Place 
Gibraltar 
Ujedinjena Kraljevina 
Tel. (350) 75707 
Faks (350) 587 5700”
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